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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 989/82

of 26 April 1982

determining the amounts of the variable components, accession compensatory amounts and
additional duties applicable from 1 May to 31 July 1982 on the importation into the

Community of goods covered by Regulation (EEC) No 3033/80

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Greece, and in particular Article 43 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3033 /80 of 11 November 1980 laying
down the trade arrangements applicable to certain goods resulting from the processing of
agricultural products ( 1), and in particular Articles 6 and 8 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3448 /80 of 22 December 1980 on the
implementation of Article 43 of the Act of Accession of Greece concerning the system of
trade applicable to the goods covered by Regulation (EEC) No 3033 /80 and (EEC)
No 3035/80 ( 2),

Whereas, pursuant to the first indent of Article 43 ( 1 ) of the Act, any accession
compensatory amounts applicable when goods covered by Regulation (EEC) No 3033 /80
are imported from Greece into the Community are to be determined on the basis of the
compensatory amounts referred to in Article 61 of the said Act and in accordance with the
rules laid down in that Regulation for the calculation of the variable component applicable
to the goods in question ;

Whereas, under the second indent of the said Article 43 ( 1 ) of the Act, when such goods are
imported into Greece from third countries the variable amount is to be reduced or increased
by the accession compensatory amount applicable on importation of the same goods from
Greece into the Community of Nine ;

Whereas the rules for calculating the variable component applicable to each of the goods
covered by Regulation (EEC) No 3033 /80 are laid down in Article 6 ( 1 ) and (2) of that
Regulation ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 3034/80 of 11 November 1980 (3 ) fixes the
quantities of the basic products considered as having been used in the manufacture of goods
covered by Regulation (EEC) No 3033/80 ;

(*) OJ No L 323 , 29 . 11 . 1980 , p . 1 .
( 2) OJ No L 359, 31 . 12 . 1980 , p . 18 .
( 3 ) OJ No L 323 , 29 . 11 . 1980, p . 7 .
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Whereas the compensatory amounts to be taken into account for the months of May, June
and July 1982 are as follows :

Basic product ECU/100 kg

Common wheat 1 028

Durum wheat 2-320

Rye 0-616

Whereas the average threshold prices to be taken into account for the same period and for
the basic products specified in Article 2 of Regulation ( EEC) No 3033 /80 are as follows :

Cereals

(ECU/ 100 kg)

Common
wheat

Durum
wheat Rye Barley Maize

Long
grain
husked
rice

Broken
rice

Common price 24-720 ' 32-968 22-665 22-665 22-665 47-485 27-675

Milk products
(ECU/ 100 kg)

Skimmed-milk
powder Whole milk powder Butter

Common price 152-260 234-960 350-480

Beet and cane sugar, solid ; molasses
(ECU/ 100 kg)

White sugar Molasses

Common price 58-510 6-510

Whereas the first subparagraph of Article 6 (3 ) of Regulation (EEC) No 3033 /80 provides
that where, pursuant to the Regulations on the common organization of markets, a
production refund or an aid is applicable in all Member States to basic products or to
products assimilated thereto under Article 3 of the Regulation, the amount of the variable
component shall be calculated by reference to the price resulting from the application of
those measures instead of by reference to the average threshold price; whereas Article 3 of
Regulation ( EEC) No 3034/80 specifies the goods to which these provisions are applicable ;
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Whereas the first subparagraph of Article 1 ( 1 ) of Council Regulation ( EEC) No 2742/75 of
29 October 1975 on production refunds in the cereals and rice sectors (*), as last amended
by Regulation ( EEC) No 1956 /81 ( 2 ), provides that Member States shall grant a production
refund on maize for the manufacture of starch of 1-723 ECU per 100 kilograms ;

Whereas, pursuant to Article 1 of Council Regulation (EEC) No 1400/78 of 20 June 1978
laying down general rules for the production refund on sugar used in the chemical
industry ( 3), a production refund shall be granted for white sugar used in the manufacture of
certain chemicals ; whereas it is necessary to calculate the variable components on the basis
of the prices resulting from the granting of these production refunds ;

Whereas, as regards the basic products specified in Article 2 of Regulation (EEC) No
3033 /80, the averages, as calculated for the period comprising the months of February and
March 1982 and the first 10 days of April 1982 for cif prices (excluding special cif prices )
or, as the case may be, free-at-frontier prices, used in fixing the levies applicable to each
such basic product , are as follows :

Cereals

(ECU/ 100 kg)

Common
wheat

Durum
wheat Rye Barley Maize

Long
grain
husked
rice

Broken
rice

All Member States
t

15-514 20-252 17-584 15-299 12-694 31-545 24-507

Milk products
(EA:U/ IOO KG)

Skimmed-milk
powder

Whole milk
powder Butter

All Member States 95-755 134-820 216-956

Beet and cane sugar, solid ; molasses
(ECU/ 100 kg)

White sugar Molasses

All Member States 31-341 8-319

Whereas the Common Customs Tariff provides, in the case of certain goods covered by
Regulation ( EEC) No 3033 /80, for a maximum duty comprising an additional duty on their
sugar content expressed in terms of sucrose ( ads) or on their flour content ( adf); whereas the
rules for calculating such additional duties are set out in Article 8 (2 ) and (3 ) of that
Regulation ; whereas , pursuant to Article 8 (4 ) of that same Regulation, the Commission is
to determine each quarter the amount of the additional duties and the price differences used
in calculating those additional duties;

H OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975 , p . 57.
( 2 ) OJ No L 198 , 20 . 7 . 1981 , p . 13 .
( 3 ) OJ No L 170, 27 . 6 . 1978 , p . 9 .
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Whereas the average threshold prices for common wheat flour and for rye flour to be taken
into consideration for the months of May, June and July 1982 are as follows :

(ECU/ 100 kg)

Common wheat flour Rye flour

Common price 37-517 34-867

Whereas the average cif prices taken into account in establishing the levies applicable to the
flours in question, as calculated for the period comprising the months of February and
March 1982 and the first 10 days of April 1982 are as follows :

(ECU/ 100 kg)

Çommon wheat flour Rye flour

All Member States 23 095 26-218

Whereas, pursuant to Article 6 ( 1 ) ( b) of Regulation ( EEC) No 3448 /80 , the variable
component of the maximum charge applicable on importation into Greece from third
countries is to be equal to the additional duty mentioned in Article 8 (2) of Regulation
( EEC) No 3033/80 less the accession compensatory amount relating to the quantity of sugar
or flour to which this additional duty applies;

Whereas, for the months of May, June and July 1982, the average accession compensatory
amounts applicable to common wheat flour and rye flour on importation into the
Community of Nine from Greece are as follows :

ECU/ 100 kg
Common wheat flour: 1-388

Rye flour: 0-813

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

From 1 May to 31 July 1982 in respect of goods covered by Regulation (EEC) No 3033 /80 :

— the variable components applicable on importation into the Community of Nine, from
third countries, shall be as specified in Annex I ,

— the accession compensatory amounts applicable on importation into the Community of
Nine from Greece shall be as specified in Annex II ,

— the variable components applicable on importation into Greece from third countries
shall be as specified in Annex III .
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Article 2

1 . From 1 May to 31 July 1982, the amount of the additional duties as referred to in
Article 8 (2 ) of Regulation (EEC) No 3033/80 on various kinds of sugar expressed as sucrose
(ads), or on flour (adf), applicable on importation :
( a) into the Community of Nine from third countries, shall be as specified in the table in
Annex IV;

(b) into Greece from third countries, shall be as specified in the table in Annex V.

2 . From 1 May to 31 July 1982, the difference in prices for white sugar and for common
wheat flour and rye flour, as referred to in Article 8 (2 ) (a) of Regulation (EEC) No 3033/80
to be taken into account on importation :

( a) into the Community of Nine from third countries, shall be as specified in Annex VI;

(b) into Greece from third countries, shall be as specified in Annex VII.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 May 1982 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 April 1982 .

For the Commission

Karl-Heinz NARJES

Member of the Commission
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BILAG I — ANHANG / — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO 1 — BIJLAGE J (»)

Variable elementer (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel fra tredjelande til de ni fra
den 1 . maj til og med den 31 . juli 1982

Bewegliche Teilbeträge (pro 100 kg Eigengewicht ) bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die
Neunergemeinschaft , anwendbar vom 1 . Mai bis einschließlich 31 . Juli 1982

Κινητά στοιχεία (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού εφαρμόζονται από 1η Μαΐου έως καί 31 Ιουλίου
1982, κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα τών Εννέα, προελεύσεως τρίτων χωρών

Variable components (per 100 kg net weight) to be levied from 1 May up to and including 31 July 1982,
on importation into the Community of Nine from third countries

Éléments mobiles (par 100 kilogrammes poids net ) applicables à compter du 1er mai jusqu'au 31 juillet
1982 inclus à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance des pays tiers

Elementi mobili (per 100 kg peso netto) all'importazione nella Comunità a nove in provenienza dai
paesi terzi dal 1° maggio al 31 luglio 1982 incluso

Variabele elementen (per 100 kg nettogewicht ) bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde
landen , te heffen van 1 mei tot en met 31 juli 1982

( J ) I disse bilag er de modværdier , der angives i national valuta svarende til beløb i ECU , kun
vejledende .
In diesen Anhängen erfolgen die den Beträgen in ECU entsprechenden Wertangaben in den
nationalen Währungen nur zur Information .
Στά , παραρτήματα αυτά , οί ισοτιμίες σέ έθνικά νομίσματα των ποσών σέ ECU δίνονται μόνο
ύπό μορφή πληροφορήσεως .
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in ECU are given in the Annexes
for guidance only .
Dans ces annexes , les équivalences en monnaies nationales des montants en Écus ne sont données
qu'à titre d'information .
Il cambio , nelle monete nazionali , degli importi espressi in ECU è dato solamente a titolo
informativo in questi allegati .
In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in Ecu , uitgedrukt in nationale muntwaar­
de , slechts bij wijze van toelichting .
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Noter

(*) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2) under 20 % .
(2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

(3 ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2 ) på 40 % og derover.
(4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dvs . efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fulsnoten

(*) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt X 2 ) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

( 2 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt X 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

(3 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr .

( 4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d. h . nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

0) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σε σκόνη (περιεκτικό­
τητος σε γαΑακτοσάκχαρο χ 2 ) κατώτερης τοϋ 20% .

(2) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) ίσης ή ανώτερης τού 20% καί κατώτερης τοϋ 40%.

(3) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2 ) ίσης ή άνώτερης τοϋ 40%.

(4) Τό κινητό στοιχείο πού εφαρμόζεται στά προϊόντα πού ύπάγονται στή διάκριση αύτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά οποία περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τοϋ
προϊόντος , δηλαδή μετά άπό άφαίρεση τού βάρους τού δοχείου καί τού ύγρού.

Footnotes

(!) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content X 2) less than 20 % .
( 2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

(3) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content X 2) 40 % or more.
(4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid.

Notes

( a ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose X 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

( 3) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose X 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

( 4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide.
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Note

( 1) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

( 2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

( 3 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4 ) ^elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossia previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

( 1 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

( 2 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte X 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

( 3) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

(4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG 11 - ANHANG 11 - ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II

Tiltrædelsesudligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til de ni fra
Grækenland fra den 1 . maj til og med 31 . juli 1982

Beitrittsausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigengewicht ) bei der Einfuhr aus Griechenland in die Neunerge­
meinschaft , anwendbar vom 1 . Mai bis einschließlich 31 . Juli 1982

Εξισωτικά ποσά (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού εφαρμόζονται από 1η Μαΐου εως καί 31 Ιουλίου
1982, κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα τών Εννέα προελεύσεως Ελληνικής Δημοκρατίας

Accession compensatory amounts (per 100 kg net weight ) applicable from 1 May up to and including
31 July 1982 on importation into the Community of Nine from Greece

Montants compensatoires (par 100 kilogrammes poids net ) applicables à compter du 1er mai jusqu'au
31 juillet 1982 inclus à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance de Grèce

Importi compensativi adesione (per 100 kg peso netto ) applicabili all'importazione nella Comunità a
nove in provenienza dalla Repubblica ellenica dal 1° maggio al 31 luglio 1982 incluso

Compenserende bedragen „toetreding" (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap van de
Negen vanuit Griekenland geldend van 1 mei tot en met 31 juli 1982
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Noter

( x ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) under 20 % .
( 2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

( 3 ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose x 2) på 40 % og derover.
( 4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dvs . efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fulsnoten

(*) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

( 2) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

( 3 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr.

( 4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten , wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses , d . h . nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

EnueihMjeic

0 ) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) κατώτερης τού 20%.

(2) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2 ) ίσης ή ανώτερης τού 20% καί κατώτερης τού 40% .

(3) Εμπορεύματα περιεκτικότηχος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ίσης ή ανώτερης τού 40%.

(4) Τό κινητό στοιχείο πού έφαρμόζεται στά προϊόντα πού ύπάγονται στή διάκριση αύτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά όποια περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τού
προϊόντος , δηλαδή μετά άπό άφαίρεση τού βάρους τού δοχείου καί τού ύγρού .

Footnotes

( 2 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) less than 20 % .
(2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

(3 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) 40 % or more.
(4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid .

Notes

( 1) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose X 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

(3) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4 ) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide .
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Note

l 1 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

( 2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio X 2 ) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere ( tenore di lattosio X 2) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossìa previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido .

Voetnoten

(*) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

( 3 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

(4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG III — ANHANG III — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III — ANNEX III — ANNEXE III — ALLEGATO III — BIJLAGE III

Variable elementer (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel fra tredjelande til
Grækenland fra den 1 . maj til og med den 31 . juli 1982

Bewegliche Teilbeträge (pro 100 kg Eigengewicht ) bei der Einfuhr aus dritten Ländern nach Griechen­
land , anwendbar vom 1 . Mai bis einschließlich 31 . Juli 1982

Κινητά στοιχεία (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού εφαρμόζονται από 1η Μαΐου εως καί
31 'Ιουλίου 1982 κατά τήν εισαγωγή στήν Ελληνική Δημοκρατία προελεύσεως τρίτων χωρών

Variable component (per 100 kg net weight ) to be levied from 1 May up to and including 31 July 1982
on importation into Greece from third countries

Éléments mobiles (par 100 kilogrammes poids net ) applicables à compter du 1er mai jusqu'au
31 juillet 1982 inclus à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers

Elementi mobili (per 100 kg peso netto ) applicabili all'importazione nella Repubblica ellenica in
provenienza dai paesi terzi dal 1° maggio al 31 luglio 1982 incluso

Variabele elementen (per 100 kg nettogewicht ) bij invoer in Griekenland vanuit derde landen te heffen
van 1 mei tot en met 31 juli 1982



1 . 5 . 82 Official Journal of the European Communities No L 119/29

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat.,
Κράτος μέΑος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

Position
Tarifnummer

Κλάση roû Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Ecus/
100 kg

EAAAI

ΔΡΧ
100 χγρ

17.04 B I

17.04 B II

17.04 C

17.04 D I a)
17.04 D lb) 1
17.04 D I b) 2
17.04 D lb) 3 aa)
17.04 D I b) 3 bb)
17.04 D I b) 4
17.04 D I b) 5
17.04 D I b) 6
17.04 D I b) 7
17.04 D I b) 8
17.04 D II a)
17.04 D II b ) 1
17.04 D II b) 2
17.04 D II b ) 3
17.04 D II b) 4
18.06 A I

18.06 A II

18.06 A III

18.06 B I

18.06 B II a)
18.06 B II b)
18.06 CI

18.06 C II a) 1
18.06 C II a) 2
18.06 C II b) 1
18.06 C II b) 2
18.06 C II b) 3
18.06 C II b) 4
18.06 D I a)
18.06 D lb)
18.06 D II a) 1
18.06 D II a) 2
18.06 D II b) 1
18.06 D II b) 2

18,23

20,34
32,25
16,41

, 9,43
13,47
17,50

18,06
20,88
22,28
23,68
24,41

25,81
32,15
29.46
34,85
33,96
29,75

16,30
20,38
27,17
12,44
28.47
40.48
28,63

12,23
14,94
25.96
30.97

35,62
41,62
42,27 '
42,27
29,61

29,61

87,84
87,84

1 120,00
1 250,00
1 981,50
1 008,50
579,50
827,50

1 075,50
1 109,50

1 283,00
1 369,00
1 455,00
1 500,00

1 586,00

1 975,50
1 810,00

2 141,50
2 086,50
1 828,00
1 001,50
1 252,00
1 669,50
764,50

1 749,50

2 487,50
1 759,00
751,50
918,00

1 595,00

1 903,00
2 188,50
2 557,50
2 597,50
2 597,50
1 819,50

1 819,50

5 397,50

5 397,50

Som for tarifnummer 21.07 G VI til IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 G VI bis IX
Ως πρός τή δασμολογική διάκριση 21.07 H VI έως IX

18.06 D II c) 1 As for tariff number 21.07 G VI to IX
Régime du n° 21.07 G VI a IX
Vedi regime del n . 21.07 G da VI a IX
Regeling van post 21.07 G VI tot IX
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Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

Position
Tarifnummer

Κλάση τοΰ Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

EAAAI

ΔΡΧ
100 χγρ

18.06 D II c) 2

Som for tarifnummer 21.07 G VI til IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 G VI bis IX
Ώς πρός τή δασμολογική διάκριση 21.07 H VI έως IX
As for tariff number 2 1 .07 G VI to IX
Régime du n° 21.07 G VI à IX
Vedi regime del n . 21.07 G da VI a IX
Regeling van post 21.07 G VI tot IX

H
(2)
( 3 )

( 2 )
( 3 )
( a )
( 2)
( 3 )

( 2 )
( 3 )
(*)
( 2)
( 3)
H
( 2)
(3 )
n
( 2)
( 3 )
h
( 2)
( 3 )

19.02 A I

19.02 A II

19.02 B I

19.02 B I

19.02 B I

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B II a

19.02 B lib

19.02 B II b

14,36
11.71

16.72

36,50
53,45
2,30

22,08
39.03
14,53

34,30
51,26

24.04

4,60
24,38
41.33

18,20
37,97
54,92
5,07

24,85

41,80
10.34

30,11
47,07

9,85
29,63

46.58

17,07
36,85
53,80
13,49
16,34
11,30

16,34

15.59
28,25
40,11

882,50
719,50

1 027,50
2 243,00
3 284,00
141,50

1 356,50

2 398,00
893,00

2 107,50
3 149,50
1 477,00
282,50

1 498,00
2 539,50
1 118,50
2 333,00
3 374,50
311,50

1 527,00
2 568,50
635,50

1 850,00
2 892,00
605,00

1 820,50
2 862,00
1 049,00
2 264,50
3 306,00
829,00

1 004,00
694,50

1 004,00
958,00

1 736,00
2 464,50

1 aa)
1 aa)
1 aa )
1 bb) 11
1 bb) 11
1 bb) 11
1 bb) 22
2 aa)

2 aa)
2 aa)
2 bb)
2 bb)
2 bb)
3 aa)
3 aa)
3 aa)
3 bb)
3 bb)
3 bb)
4 aa)
4 aa)
4 aa)
4 bb)
4 bb)
4 bb)
5 aa)
5 bb)
6 aa)
6 bb)

i 1 )
( 2 )
( 3 )

7

1

2
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Position
Tarifnummer

Κλάση τοΰ Κοινού Δασμολογίου
CGT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράχος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 χγρ

19.03 A 17,37 1 067,50
19.03 B I 17,37 1 067,50
19.03 B II 15,87 975,00
19.04 13,28 816,00
19.05 A 21,24 1 305,00
19.05 B 27,74 1 704,50
19.05 C 24,38 1 498,00
19.07 A 7,11 437,00
19.07 B 13,74 844,00
19.07 C 53,12 3 264,00
19.07 D I 6,90 424,00
19.07 D II 12,24 752,00
19.08 A I 12,88 791,50
19.08 A II 16,79 1 031,50
19.08 A III 20,70 1 272,00
19.08 B I a) 13,58 834,50
19.08 Bib) 24,45 1 502,50
19.08 B II a) 5,16 317,00
19.08 B II b ) 1 11 ,^ 734,50
19.08 B lib) 2 27,97 1 718,50
19.08 B II c) 1 14,66 901,00
19.08 B lie) 2 30,69 1 886,00
19.08 B II d) 1 18,74 1151,50
19.08 B II d) 2 34,76 2 136,00
19.08 Bill a) 1 9,02 554,00
19.08 Bill a) 2 29,05 1 785,00
19.08 B III b) 1 . 13,10 805,00
19.08 B III b) 2 29,12 1 789,50
19.08 B III c) 1 19,89 1 222,00
19.08 B III c) 2 32,62 2 004,50
19.08 B IV a) 1 12,89 792,00
19.08 B IV a) 2 23,57 1 448,50
19.08 B IV b) 1 15,67 963,00
19.08 B IV b) 2 29,51 1 813,00
19.08 BV a) 13,74 844,00
19.08 BVb) 15,31 940,50
21.02 C II 10,09 620,00
21.02 D II 18,05 1 109,00
21.06 A II a) 0 0
21.06 A II b) 0 0
21.07 A I (4) 9,97 612,50
21.07 A II 27,74 1 704,50
21.07 A III 18,09 1111,50
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Position
Tarifnummer

Κλάση τοϋ Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

' ΕΛΛΑΣ

ΛΡΧ
100 x γρ

21.07 B I a) 17,37 1 067,50
21.07 Bib) 6,86 421,50
21.07 B II a) 5,21 320,00
21.07 B lib) 12,06 741,00
21.07 CI 12,44 764,50
21.07 C II a) 28,47 1 749,50
21.07 C lib) 40,48 2 487,50
21.07 D I a) 1 50,85 3 124,50
21.07 D I a) 2 90,13 5 538,00
21.07 D I b) 1 4,52 277,50
21.07 D lb) 2 11,02 677,00
21.07 D lb) 3 80,11 4 922,50
21.07 D II a) 1 56,51 3472,50
21.07 D II a) 2 81,93 5 034,00
21.07 D II a ) 3 104,53 6 423,00
21.07 D II a) 4 149,74 9 201,00
21.07 D lib) 100,14 6 153,00
21.07 E 60,08 3 691,50
21.07 G I a) 2 aa) 5,16 317,00
21.07 G I a) 2 bb) 7,73 475,00
21.07 G I a) 2 cc) 10,31 633,50
21.07 G I b) 1 3,80 233,50
. 21.07 Gib) 2 aa) 7,87 483,50
21.07 G I b) 2 bb) 10,45 642,00
21.07 Gib) 2 cc) 13,03 800,50
21.07 G I c)l 6,79 417,00
21.07 G I c) 2 aa) 11,95 # 734,50
21.07 G I c) 2 bb) 14,53 893,00
21.07 G I c) 2 cc) 16,46 1011,50
21.07 G I d) 1 12,23 751,50
21.07 G I d) 2 aa) 17,38 1 068,00
21.07 G Id) 2 bb) 19,31 1186,50
21.07 G I e) 1 21,74 1 336,00
21.07 G I e) 2 24,31 1 493,50
21.07 G If) 25,81 1 586,00
21.07 Gil a) 1 20,03 1 231,00
21.07 G II a) 2 aa) 25,18 1 547,00
21.07 G II a) 2 bb) 27,76 1 705,50
21.07 G II a) 2 cc) 30,34 1 864,00
21.07 G II b ) 1 23,83 1 464,00
21.07 G II b) 2 aa) 27,90 1 714,50
21.07 Glib) 2 bb) 30,48 1 873,00
21.07 G II c) 1 26,82 1 648,00
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Position
Tarifnummer

ΚΑάση τοΰ Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 χγρ

21.07 G II c) 2 aa) 31,98 1 965,00
21.07 G II c) 2 bb) 33,91 2 083,50
21.07 G II d) 1 32,25 1 981,50
21.07 G II d) 2 36,76 2 258,50
21.07 G He) 40,40 2 482,50
21.07 GUI a) 1 40,06 2 461,50
21.07 GUI a) 2 aa) 45,21 2 778,00
21.07 G III a) 2 bb) 47,79 2 936,50
21.07 G III b) 1 43,86 2 695,00
21.07 G III b) 2 47,93 2 945,00
21.07 G III c) 1 46,85 2 878,50
21.07 G III c) 2 51,36 3 156,00
21.07 G III d) 1 52,28 3 212,50
21.07 G III d) 2 54,22 3 331,50
21.07 G III e) 56,36 3 463,00
21.07 G IV a) 1 60,08 3 691,50
21.07 G IV a) 2 65,24 _ 4 008,50
21.07 G IV b) 1 63,89 3 925,50
21.07 G IV b) 2 67,20 4 129,00
21.07 G IV c) 66,88 4 109,50
21.07 GV a) 1 90,13 5 538,00
21.07 GV a) 2 ' 91,41 5 616,50
21.07 G V b) 92,84 5 704,50
21.07 G VI a) 1 66,76 4 102,00
21.07 G VI a) 2 71,92 4 419,00
21.07 G VI b) 1 72,20 4 436,50
21.07 G VI b) 2 76,06 4 673,50
21.07 G Vic) 78,99 4 853,50
21.07 G VII a) 1 102,81 6317,00
21.07 G VII a) 2 105,76 6 498,50
21.07 G VII b) 1 108,25 6 651,50
21.07 G VII b) 2 107,19 6 586,50
21.07 G VIII a) 132,19 8 122,50
21.07 G VIII b) 134,91 8 289,50
21.07 G IX 160,23 9 845,50
22.02 B I 7,24 445,00
22.02 B II 8,73 536,50
22.02 B III 15,74 967,00
29.04 C II 71,17 4 373,00
29.04 C III a) 1 14,19 872,00
29.04 CIII a) 2 21,35 1 312,00
29.04 C III b) 1 20,21 1 242,00
29.04 C III b) 2 30,37 1 866,00
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού Κοινού Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 χγρ

35.05 A 15,59 958,00
35.05 B I 3,96 243,50
35.05 B II 7,84 481,50
35.05 B III 12,45 765,00
35.05 B IV 15,59 958,00
38.12 Ala) 7,84 481,50
38.12 Alb) 10,89 669,00
38.12 Ale) 13,28 816,00
38.12 Aid) 15,59 958,00
38.19 T 1 a) 14,19 872,00
38.19 T 1 b) 21,35 1 312,00
38.19 T II a ) 20,21 1 242,00
38.19 T II b) 30,37 1 866,00
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Noter

(*) Varer med et indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose X 2) under 20 % .
( 2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

(3 ) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 40 % og derover.
( 4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt , dvs . efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fulsnoten

(*) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

( 2 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

( 3 ) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr.

(4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d. h . nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

( χ ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητας σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) κατώτερης τού 20% .

(2 ) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ίσης ή ανώτερης τού 20% καί κατώτερης τού 40% .

(3) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο x 2) ίσης ή άνώτερης coû 40%.

(4) Τό κινητό στοιχείο πού εφαρμόζεται στά προϊόντα πού ύπάγονται στή διάκριση αυτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά όποία περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τού
προϊόντος , δηλαδή μετά άπό άφαίρεση τού βάρους τού δοχείου καί τού ύγροϋ.

Footnotes

(*) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content X 2) less than 20 % .
( 2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content X 2) 20 % or more but less
than 40 % .

(3) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 40 % or more.
(4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which

also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid.

Notes

( a ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

(3 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2 ) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide.
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• Note

( 1) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

( 2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossia previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

( x ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

( 3) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte X 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

(4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG IV — ANHANG IV — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV — ANNEX IV — ANNEXE IV — ALLEGATO IV — BIJLAGE IV

Tillægstold for sukker (tts ) og for mel ( ttm) (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til
de ni fra tredjelande fra den 1 . maj til og med den 31 . juli 1982

Beträge der Zusatzzölle für Zucker (ZZu) und für Mehl (ZMe) (für 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus dritten Ländern in die Neunergemeinschaft für die Zeit vom 1 . Mai bis einschließlich

31 . Juli 1982

Ποσά προσθέτων δασμών στα σάκχαρα (πδσ) καί στό άλευρο (πδα) (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους)
πού έφαρμόζονται άπό 1η Μά»υ £ως καί 31 'Ιουλίου 1982 κατά τήν είσαγωγή στήν Κοινότητα τών

Εννέα προελεύσεως τρίτων χωρών

Amounts of additional duties on sugar ( ads ) and on flour (adf) (per 100 kg net weight ) applicable on
importation into the Community of Nine from third countries from 1 May up to and including

31 July 1982

Montants des droits additionnels sur le sucre (das ) et sur la farine (daf) (par 100 kilogrammes poids net )
applicables à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance des pays tiers du 1 er mai au

31 juillet 1982 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (daz) e sulla farina (daf) (per 100 kg peso netto) applicabili
all'importazione nella Comunità a nove in provenienza dai paesi terzi dal 1° maggio al 31 luglio 1982

incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker ( ais ) en op meel (aim) (per 100 kg nettogewicht),
geldend bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde landen , van 1 mei tot en met

31 juli 1982
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BILAG V — ANHANG V — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V — ANNEX V — ANNEXE V — ALLEGATO V — BIJLAGE V

Tillægstold for sukker ( tts ) og for mel ( ttm) (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til
Grækenland fra tredjelande fra den 1 . maj til og med den 31 . juli 1982

Beträge der Zusatzzölle für Zucker (ZZu) und Mehl (ZMe) ( für 100 kg Nettogewicht ) bei der Einfuhr
aus dritten Ländern nach Griechenland für die Zeit vom 1 . Mai bis einschließlich 31 . Juli 1982

Ποσά πρόσθετων δασμών στά σάκχαρα (πδσ) καί στό άλευρο (πδα) πού εφαρμόζονται από 1η Μαΐου
έως καί 31 Ιουλίου 1982 κατά την εισαγωγή στήν Ελλάδα προελεύσεως τρίτων χωρών

Amounts of additional duties on sugar (ads) and flour (adf) (per 100 kg net weight ) applicable on
importation into Greece from third countries from 1 May up to and including 31 July 1982

Montants des droits additionnels sur le sucre (das) et sur la farine (daf) (par 100 kilogrammes poids net )
applicables à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers du 1 er mai au 31 juillet 1982 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (daz) e sulla farina (daf) (per 100 kg peso netto ) applicabili
all'importazione nella Repubblica ellenica dai paesi terzi dal 1° maggio al 31 luglio 1982 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker ( ais ) en op meel (aim) (per 100 kg nettogewicht),
geldend bij invoer in Griekenland vanuit derde landen van 1 mei tot en met 31 juli 1982
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Position
Tarifhummer

Κλάση τού Κοινού
Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro
du tarif douanier commun

Voce della tariffa
Tariefnummer

tts

ZZu
π.δ.σ.
ads
das
daz
ais

ttm

ZMe
π.δ.α .
adi
daf
daf
aim

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kg

ECU/Écus
100 kg

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ 100 χγρ

17.04 C 12,23 751,50

17.04 D I a) 0 0
17.04 D I b) 1 6,79 417,00
17.04 D lb) 2 9,51 584,50
17.04 D I b) 3 aa) 12,23 751,50
17.04 D I b) 3 bb) 12,23 751,50
17.04 D I b) 4 14,94 918,00
17.04 D lb) 5 17,66 1 085,00
17.04 D lb) 6 20,38 1 252,00
17.04 D lb) 7 23,09 1 419,00
17.04 D lb) 8 25,81 1 586,00
17.04 D II a) 0 0
17.04 D II b) 1 6,79 417,00
17.04 D II b) 2 10,87 668,00
17.04 D II b) 3 16,30 1 001,50
17.04 D lib) 4 21,74 1 336,00
18.06 B I 6,79 417,00

18.06 B II a) 5,43 333,50
18.06 B II b) 5,43 333,50
18.06 CI 0 0

18.06 C II a) 1 12,23 751 ,SO
18.06 C II a) 2 14,94 918,00
18.06 C II b) 1 14,94 • 918,00
18.06 C II b) 2 14,94 918,00
18.06 C lib) 3 13,59 835,00
18.06 C II b) 4 13,59 835,00
18.06 D I a) 2,72 167,00
18.06 D II a) 1 13,59 835,00
19.07 A 7,84 481,50
19.07 B 15,64 961,00
19.08 B I a) 13,59 835,00
19.08 B I b) 24,45 1 502,50
19.08 B II a) 5,21 320,00
19.08 B II b ) 1 6,79 417,00
19.08 B II b) 2 6,79 417,00
19.08 B II c) 1 9,51 584,50
19.08 B lie) 2 9,51 584,50
19.08 B II d) 1 13,59 835,00
19.08 B II d) 2 13,59 835,00
19.08 Bill a) 1 9,12 560,50
19.08 Bill a) 2 9,12 560,50
19.08 B III b) 1 4,08 250,50
19.08 B III b) 2 4,08 250,50
19.08 B III c) 1 10,87 668,00
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Position
Tarifnummer

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου
CCT heading No

Numéro
du tarif douanier commun

Voce della tariffa
Tariefnummer

tts

ZZu
π.δ.σ.
ads
das
daz
ais

ttm

ZMe
π.δ.α.
adf
da f
daf
aim

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kg

ECU/Écus
100 kg

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ 100 χγρ

19.08 B III c) 2 9,51 584,50
19.08 B IV a) 1 13,03 800,50
19.08 B IV a) 2 13,03 800,50
19.08 B IV b) 1 4,08 250,50
19.08 B IV b) 2 2,72 167,00

19.08 B V a) 15,64 961,00

19.08 B V b) 2,72 167,00
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BILAG VI — ANHANG VI — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI — ANNEX VI — ANNEXE VI — ALLEGATO VI — BIJLAGE VI

Prisforskelle for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragtning ved indførsel i
de ni fra tredjelande fra den 1 . maj til og med den 31 . juli 1982

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl , die bei der Einfuhr aus
dritten Ländern in die Neunergemeinschaft vom 1 . Mai bis einschließlich 31 . Juli 1982 zu berücksich­

tigen sind

Διαφορές τών τιμών για τή λευκή ζάχαρη καί τά άλευρα μαλακού σίτου καί σικάλεως πού πρέπει νά
ληφθούν υπόψη κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα τών Εννέα προελεύσεως τρίτων χωρών άπό

1η Μαΐου έως καί 31 'Ιουλίου 1982

Differences in prices for white sugar and for common wheat and rye flour to be taken into consideration
on importation into the Community of Nine from third countries from 1 May up to and including

31 July 1982

Différence de prix afférant au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle à prendre en
considération à l'importation dans la Communauté à Neuf en provenance des pays tiers à partir du

1 er mai jusqu'au 31 juillet 1982 inclus

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala , da prendere in
considerazione all'importazione nella Comunità a nove dai paesi terzi , dal 1° maggio al 31 luglio 1982

incluso

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge , in aanmerking te nemen
bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde landen van 1 mei tot en met 31 juli 1982
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BILAG VII — ANHANG VII — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII — ANNEX VII — ANNEXE VII — ALLEGATO VII — BIJLAGE VII

Prisforskelle for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragtning ved indførsel til
Grækenland fra tredjelande fra den 1 . maj til og med den 31 . juli 1982

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl , die bei der Einfuhr aus
dritten Ländern in Griechenland vom 1 . Mai bis einschließlich 31 . Juli 1982 zu berücksichtigen sind

Διαφορές τιμών γιά τή λευκή ζάχαρη καί τά άλευρα μαλακού σίτου καί σικάλεως πού πρέπει νά
ληφθούν ύπόψη κατά τήν εισαγωγή στήν Ελλάδα προελεύσεως τρίτων χωρών, άπό 1η Μά»υ έως

καί 31 'Ιουλίου 1982

Differences in prices for white sugar and for common wheat and rye flour, to be taken into
consideration on importation into Greece from third countries from 1 May up to and including

31 July 1982

Différence de prix afférant au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle à prendre en
considération à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers à partir du 1er mai jusqu'au

31 juillet 1982

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala , da prendere in
considerazione all'importazione nella Repubblica ellenica in provenienza dai paesi terzi , dal 1° maggio

al 31 luglio 1982 incluso

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge , in aanmerking te nemen
bij invoer in Griekenland vanuit derde landen van 1 mei tot en met 31 juli 1982
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ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΣ

ΔΡΧ
100 χγρ

Hvidt sukker

Weißzucker

Λευκή ζάχαρη
White sugar
Sucre blanc

Zucchero bianco

Witte suiker

27,17 1 669,50

Mel af blød hvede

Weichweizenmehl

Άλευρο μαλακού σίτου
Common wheat flour

Farine de blé tendre

Farina di grano tenero
Meel van zachte tarwe

13,03 800,50

Mel af rug
Roggenmehl
Άλευρο σικάλεως

Rye flour 7,84 481,50

Farine de seigle
Farina di segala
Roggemeel



CLASSIFICATION OF CHEMICALS IN THE COMMON CUSTOMS TARIFF OF
THE EUROPEAN COMMUNITIES

IN SIX LANGUAGES

— Twenty thousand chemical names (internationally accepted common names, systema­
tic names and synonyms).

— Six languages : Danish (Vol . I), German (Vol . II), English (Vol . Ill), French (Vol .
IV), Italian (Vol . V) and Dutch (Vol . VI).

— Index of equivalent names in all six languages (Vol . VII — six languages).

Features of this publication are :

— the classification (heading and subheading) of a chemical in the Common Customs
Tariff of the European Communities can be ascertained immediately from its name in
any one of the six languages ;

— the equivalent names are listed in all six languages (multilingual glossary).

The chemical names listed may be used to gain access to the European Communities
Data and Information Network (ECDIN).

Each volume (except Vol . VII) may be ordered separately.

Price per single-language volume : ECU 9-60 , Bfrs 400 , £ Irl 6-70 , £ 5-25 , US $ 11-50 .

Price of a single-language volume plus the six-language volume : ECU 36-30 , Bfrs 1 500 ,
£ Irl 25-20 , £ 19-50 , US $ 41 .

Price of the complete publication : ECU 72 , Bfrs 3 000 , £ Irl 50 , £ 39-20 , US $ 85-25 .

Orders should be sent to :

OFFICE FOR OFFICIAL PUBLICATIONS OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

L-2985 Luxembourg



THE EUROPEAN COMMUNITY'S RESEARCH POLICY

Science and research are foundation stones for long-term economic development.
The pace of progress depends on them as much today as in the past.

It was therefore inevitable that from the outset the European Community would be
involved in them. In the future much will depend on whether the European countries
and the European Community show themselves capable of adopting a policy

commensurate with the issues at stake.

What can and must the Community do to encourage research within its territory?

The Community has no intention of taking over from the industrial and government research effort
in the Member States . However , it is in a position to carry out in its own research centres and with
its own funds various specific projects that serve the common interests of the Community .

It can also provide financial support of up to 50 % of the cost for certain projects carried out by one
or more Member States .

The Community also has a coordinating role . Its main aim is to facilitate discussion between those
responsible for national research projects . These discussions can cover a wide variety of aims and
achievements .

The Community is currently giving priority to the execution and promotion of research in several
key areas . The first is the security of our supplies of raw materials (energy , food , other raw
materials ), followed by efforts to increase the competitiveness of industry , then the improvement
of living and working conditions and finally the protection of our environment .

1980 — 28 pp., 1 tab ., 4 ill . — 16-2 x 22-9 cm / European Documentation Series — 5-1980

ISBN 92-825-2020-X / Catalogue number : CB-NC-80-005-EN-C / £lrl 0-65 / £ 0-65 / $US 1-30

This publication is available at the following addresses :

OTTAWA :
Inn of the Provinces — Office

Information offices

DUBLIN :
39 Molesworth Street ,
Dublin 2 ,
tel . 76 0353 .

LONDON :

Tower
(Suite 1110)
350 Sparks Street ,
Ottawa, Ont , KIR 7S8 ,

Sales offices

IRELAND :
Government Publications,
Sales Office , GPO Arcade ,
Dublin 1 .

Stationery Office ,
Dublin 4 ,
tel . 78 9644.

UNITED KINGDOM :
HM Stationery Office ,

tel . 238 6464 .20 Kensington Palace Gardens ,
London W8 4QQ,
tel . 727 8090. WASHINGTON :

2100 M. Street , N.W.
(Suite 707), Washington ,
DC 20037-USA,

PO Box 569 , London SE1 9NH ,
tel . 928 6977, ext . 365 .

tel . 202 862 9500 .

NEW YORK :

BELFAST :
9/ 15 Bedford Street ,
Windsor House .

CARDIFF :
4 Cathedral Road ,
Cardiff CF1 9SG ,
tel . 27 1631 .

EDINBURGH :
7 Alva Street ,
Edinburgh EH2 4PH ,

GRAND DUCHY OF
LUXEMBOURG
and OTHER COUNTRIES :
Office for Official Publications of
the European Communities ,

1 Dag Hammarskjold Plaza,
245 East 47th Street ,
New York , NY 10017-USA ,
tel . 212 371 3804 . Boite postale 1003 , Luxembourg ,

tel . 49 00 81 .

tel . 225 2058 .




	Commission Regulation (EEC) No 989/82 of 26 April 1982 determining the amounts of the variable components, accession compensatory amounts and additional duties applicable from 1 May to 31 July 1982 on the importation into the Community of goods covered by Regulation (EEC) No 3033/80s

